-—‘»‘c, JapanesePod101.com

LESSON NOTES

Beginner S5 #25
Please Speak Respectfully to My
Japanese Parents!

CONTENTS

Kaniji

Kana

Romanization

English

Vocabulary

Sample Sentences
Vocabulary Phrase Usage
Grammar

O~NO O h~wWNDN

*23

innoVativeLANGUAGE.COM



10.

11.

KAN]JI
Ty ¥
BE:

Ty ¥

HE:

T
B&:
BRDT7FDOVXR:
B&:

T

HBR:

Ty ¥

KANA
LEXF LA

/5 &D:

U, IH#FEA. HERICKILLET,

H. ©O. FROICEDFTIH ? Tk,

N?HH. BRk. IHFEA. SH. HEOREHLFIATI K,

Ehs, BEET—RETBATIN,

EELIDBRLZOARKIZERFBUVICHEDODTULBATIR, €5T

gh%

RECTHEEA,

TLAIE Ko BEESRED L. BRIT—HEICITZ D,

1ERCBERFIVDT T, MORRAITHHFELIEST L,

Z50zIE TRIUERE] >TRASEVLA?

R Zo MNTI Ko BHREINITHBETI &Ko

S KTV 1—XCHE-TLBE, REPAERERIZ]
Co

N—0o TDIEATIN, UDELFETI 1,

U, 9#FEA. HTSIC LDONVLLET,

H. O FHRDIEEDFTIN? LELEIT T,

CONT'D OVER



10.

11.

LEPZUA:

SE &S

LEPZUA:

SE&S:

REDTPTFTIOUX:

/5 &D:

LE®EI LA

/5 &D:

LEPZUA:

N?HH. SE&D, THIFA T&O. FLD AL &SV
ATI K,

Eho, hOU&& T—REETBATIN,
LCELD DDLU LDESMZVEDR ESFEVICEDODTULSD
ATIR, €2TI N,

(FAESICTHTE A,

C&DIEARK, FNE EO2NRXBLe REFTTULDL&KIC LT

Do

WEIFABAIC TALPRFTVDET, BAD SER/DT HESE
<IESEW,

Z50RIE THEELWAL DTULRHS EHLH?

ZZo BMULTT Ko SNM SFENIZ UL SUWA TI Ko

WE. PPTVI1—XICHEOTULBE, HhE»PAE TERZ
el 2Co

N—6 TDIEATIN, UDEL(FTELTI M,

ROMANIZATION

SHIMOYAMA
SHIN:

BUCHO:

Ja, sumimasen. O-saki ni shitsureishimasu.

A, mo, o-kaeri-ni-narimasu ka? Shimoyama sama.

CONT'D OVER
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SHIMOYAMA
SHIN:

BUCHO:
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SHIN:

BUCHO:

SHIMOYAMA
SHIN:

ENGLISH

SHIN

SHIMOYAMA:

MANAGER:

He? Aa, bucho. Sumimasen. Kyo, boku no tanjobi nan desu yo.

Dakara, kanojo to déto nasarun desu ne.

Shigoto yori kanojo no ho ga taisetsu dato o-omoi-ni-natte irundesu

ne. So desu ka.

Hontd ni sumimasen.

Jodan da yo. Ore mo mo kaeru yo. Eki made isshoni iko.

Ichi-bansen ni densha ga mairimasu. Sen no uchigawa de o-machi-

kudasai.

SO ie ba, "Adachi-iin" tte ie kara chikai ka?

Ee. chikai desu yo. Ore ga umareta byoin desu yo.

Ima, Okii nydsu ni natte iru zo. "Aka-chan o machigaeta" tte.

Hé. SO nan desu ka. Hiddoi hanashi desu ne.

If you excuse me, I'll be leaving now.

Oh, you are returning home already, Mr. Shimoyama?

CONT'D OVER



5. SHIN Huh? Ohh, Manager. Please excuse me...it's my birthday today, you
SHIMOYAMA: see.
4. MANAGER: So...you're going on a date with your girlfriend, aren't you?
You think that your girlfriend is more important than work, is that it...?
5. SHIN I'm really sorry!
SHIMOYAMA:
5. MANAGER: Justjoking! I'm on my way out too. Let's go together to the station.
7 TRAIN The train will be arriving at Track One. Please wait inside the line.
ANNOUNCEMEN
T:
s. MANAGER: | just remembered something...is Adachi Hospital close to your
house?
9. SHIN Yes, itis. That's the hospital | was born at.
SHIMOYAMA:
10. MANAGER: It's making headlines right now. They say that they had a baby mix-
up.
11. SHIN Wow, really? That's awful!
SHIMOYAMA:
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
to go home, to
RE® A HHE v A akachan baby
BEX 3 IERZD machigaeru to make a mistake;V2




—_1—X —_1—X nyusu news
3TN B H\W) chikai near, close;Adj(i)
=B AIAYY in clinic
inside, interior, inner
Pl SERD uchigawa part
TR TA sen line
(humble) to go, to
FUB FNB mairu come, to visit; V1
track number,
IR FAEA bansen platform; Suffix
RR & eki train station
TR C&DEA jodan joke
important, valuable;
PN LWED taisetsu na adjective
1T= Lce shigoto work, job
F—k~ F—k déto date (romantic)
UEL [OXW! hidoi cruel, terrible; Adj(i)
SAMPLE SENTENCES
FIFETREO I, IREw» AEDD0,

Watashi wa kuruma de kaerimasu.

I'll drive home.

Aka-chan wa kawaii.

Babies are cute.

IHIEA. AEXF U,

Sumimasen. Machigaemashita.

I'm sorry. | was wrong.

BO\Z1—XRHHFET,

Warui nydsu ga arimasu.

| have bad news.

CCHSERIEEWVNTT D,

Koko kara eki wa chikai desu ka.

Is the train station close from here?

HP ST AFTELUEBR TEIVTULE T,

Tanaka-san wa Aoyama iin de hataraite imasu.

Mr. Tanaka works at Aoyama clinic.




CORT7ERAIC HEFT, COEVRIEAITI D,

Kono doa wa uchi-gawa ni akimasu. kono shiroi sen wa nan desu ka.

This door opens inwards. What's this white line?

g FUDFEY, ROBEF=FRICKIT,

Sugu, mairimasu. Tsugi no densha wa san-bansen ni kimasu.
I'll be there right away. The next train will arrive at track number 3.
KNSRI THR<S5ULTT, TR TY,

le kara eki made juppun kurai desu. Jodan desu.

It's about ten minutes from my house to the It's a joke.

station.

HEFKRTITI L, TEELIETV,

O-kane wa taisetsu desu yo. Shigoto o kudasai.

Money is important, you know. Please give me a job.

BAH. mcAET—RELET, Nl vELL,

Ashita, Minami-san to déto o shimasu. Sore wa hidoi.

I'm going to go on a date with Minami That's awful.

VOCABULARY PHRASE USAGE

Ichi-bansen ni densha ga mairimasu (1 ZH#R(CBEMN I (VD & J) "The train will be
arriving at Track One."

As we explained in the last lesson, mairu is the humble form of the verb kuru, "to come." In the
last lesson, you learned that we use the humble verb for describing our own actions.
However, we also use the humble form when talking about the actions of our own family
member or someone in our in-group. That's why the speaker here uses mairu to describe the
action of the train (which belongs to his company).

iin (EBe) "clinic"
Bydin, meaning "hospital," is a commonly used word. When we use iin for the name of a
medical establishment, it has a relatively smaller connotation than byédin. The words shinrydjo

(529 A7) and kurinikku (2 ) — v 27) also mean "medical clinic."

hiddoi (O > &€ L\) "awful"



This small D or stop sound gives emphasis to the adjective. Please note that this is a very
colloquial and informal usage, and doesn't apply to all adjectives.

For Example:
1. yasui (129 () "cheap" - yassui (122> 9 ()

o, takai (JZ7)'\()) "expensive" - takkai (72 D 7H\())

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Formal Language Called Sonkei-go.
Eo. PBWOICED I TH,

Mo, o-kaeri-ni-narimasu ka.

"Oh, you are returning home already?"

In this lesson, you'll learn how to be extra formal using sonkei-go or honorific language.
You'll also learn an extra formal way of requesting someone to do something.

How to Be Extra Formalin Japanese

There are two ways to be extra formal.

1. Use kenjo-go or humble language when talking about your own actions or state.

2. Use sonkei-go or honorific language when talking about actions or the state of a
person you respect.

Since you learned the usage of kenjo-goin the previous lesson, in this lesson, you'll learn
the usage of sonkei-go or honorific language.

What Is Sonkei-go?

We use sonkei-go, or honorific language, when describing the actions of a person to show
respect. Please note that we cannot use sonkei-go to describe our own actions or those of
someone in our in-group.



Sonkei-go; Honorific Form of a Verb

There are two types of honorific verbs: regularand irregular.

Irregular Honorific Verbs

"English” Dictionary Form Honorific Form Masu Form of the
Honorific Verb
irassharu (L15 > L irrashaimasu

.-toeX|sft" i (013) »3) (AS3=XVE IAF-&-8

("to animate") )
iku irassharu (LW5 > L irrashaimasu

T > \

"0 go" (7<) »3) )(b\bjb’(bb £
kuru irassharu (LW\5 > L irrashaimasu

"to come” (R3B) »3) )(L\bom\am&@“
iu ossharu osshaimasu

"to say" (ED) (oL 3B (BoLpPLIFET)
suru nasaru nasaimasu

"to do" (93 (LS D) (LS FEY)
taberu meshiagaru meshiagarimasu

"to eat" (BRB) (DL BHHSB) ADLBHHRDFET
nomu meshiagaru meshiagarimasu

"to drink" (BXE) HULHMRSD) BHLHMDFET
kureru kudasaru kudasaimasu

"to give me" (<3 (<7/2a3d) (<EZENFE
miru goran ni naru goran ni narimasu
(E3) (CHAICTED) (CHAICEDFET

"to see"

)




o k ) shitte iru gozonji da gozonji desu
toknow H1>TL1B) (CEALTE) (CEALT

* Please note that the conjugations for the masu form for the verbs irassharu, ossharu, and
nasaru are irregular.
* Please note that the honorific form of “to know" is grammatically not a verb.

Regular Honorific Verbs

o+ [masu stem of a verb] +ni naru/ni narimasu

For Example:
1. hanasu (589) — o-hanashi-ninaru (H55 U [C7L D)
2. kaeru (J8B) — o-kaeri-ninaru (FIED (L7 D)

3. tsukau ({& ©) —o-tsukai-ninaru (HEC/L D)

Sample Sentences

1. "What are you going to have?"

Nani o tabemasu ka.

Formal (AIEBANETH, )

Nani o meshiagarimasu ka.

Humble fEE) LD FETn, )

2. "Did you see that movie?"

Ano eiga o mimashita ka.

Formal bOBEEHFELIZDH,




Humbl Ano eiga o goran ni narimasshita ka.
umbie HDOBE % S5 AICIED F LD,

3. "What time are you going to go home?"

Nan-ji ni kaerimasu ka.

Formal (fAFFICIE D ETD, )

Nan-ji ni o-kaeri-ni narimasu ka.
Humble (fEBFICH IBDICLDFETH, )

* The honorific form of -te iruis -te irassharu, and the masu form is -te irasshatte imasu.

4. "Are you studying English?"

Eigo o benkyd shite imasu ka.
Formal (BEEMELTOETH, )

Humbl Eigo o benkyd shite irasshaimasu ka.
umbie (EEEMBLTUSSLpUFTH )

The Extra Formal Request

In a business situation, when an employee makes a request or gives advice or instructions
to a customer, we use o + masu stem of a verb + kudasai rather than te form of a verb +
kusadai. You'll often hearthe o+ masustem of a verb + kudasai phrases at stores, banks,
stations, airports, and so on.

Formation

For Class 1 and 2 verbs: o+ [masustem of a verb] + kudasai

For Example:



1. tsukau, meaning "to use" — o-tsukai-kudasai, meaning "Please use it."

For [noun] + suru verbs: o/go [noun] + kudasai

* Which polite prefix you should use (o or go) depends on the noun. This is something
you have to memorize one by one.

For Example:

1. denwa suru, meaning "to make a call" — o-denwa-kudasai, meaning "Please make a
call."

2. renraku suru, meaning "to contact" — go-renraku -kudasai, meaning "Please contact."”
* Please note that this rule cannot apply to the honorific form of verbs.

Sample Sentences

1 O-kane o o-ire-kudasai.
bEFabANIEE0),

"Please put in your money."

o, Shéshé o-machi-kudasai.
Dr B/FELIESL),

"Wait just a moment, please."

3, Kippu o o-tori-kudasai.
REHE DSIESL,

"Please take your train ticket."

Reference

Please also review the following grammar points.

-n desu= Beginner Series Season 5 Lesson 3

-yori -nohd ga...; Comparison = Beginner Series Season 4 Lessons 20, 21

-0 ; Volitional form of a verb = Beginner Series Season 4 Lesson 33



mairu ; Humble form = Beginner Series Season 5 Lesson 24

SO ie ba= Beginner Series Season 5 Lesson 23

Modifying clause = Beginner Series Season 5 Lesson 4

zo; Sentence-ending particle = Beginner Series Season 4 Lesson 25

ninaru= Beginner Series Season 4 Lesson 48



